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	4.3.6 
	Organic Management Plan Processing
有机管理计划——加工
	v 01.03.09
	Company:
公司
	
	Date of filling in the OMP:
填写日期：
	
	9/28

	
	Company responsible:
公司负责人
	
	Inspector:
检查员：
	
	Inspection date
检查日期：
	
	



Organic Management Plan (OMP), Internal and External Audit Report according to NOP, Regulation (EC) 834/07, and JAS
有机管理计划和内外部审核报告—根据NOP，欧盟规章834/07和JAS
Processing加工
	The organic management plan is the basic document for certification. In this plan, the operator describes, how he/she organises his/her production and assures fulfilment of organic regula​tions. The operator finds out about compliance with standards and defines corrective actions wherever necessary. 有机管理计划是认证的基本文件资料，其中，经营者描绘了他/她是怎样组织他的生产和确保有机规则的实施。操作者查明与标准不相符的地方并且确定整改措施和规定的整改措施（如果有必要）。
For this reason, we ask you to fill in the following template thoroughly. The CERES inspector will assess the implementation of what you describe. 
For details about standards please consult the respective standard  (http://www.ceres-cert.com/en_links_to_standards.html) and summaries provided by CERES (http://www.ceres-cert.com/en_organic_certification.html). For standard interpretation by CERES please check our policies under http://www.ceres-cert.com/en_our_policies.htm. Inside the European Union, Regulation (EC) 834/07 has to be implemented in its strict sense, while in third countries, only certification "equivalent" to the regulation is possible.因此，我们要求您完全按照下面的模板填写。CERES检查员将对您描述的实施情况进行评估。标准的细节请参考标准(http://www.ceres-cert.com/en_links_to_standards.html)和CERES的总结(http://www.ceres-cert.com/en_organic_certification.html)。CERES的标准解说请参考我们的政策，网址是：http://www.ceres-cert.com/en_our_policies.htm。欧盟内，必须严格实施规章834/07，而在第三国只有可能是等同于规章。


The yellow fields are to be filled in by the company, 黄色区域公司填写 the blue ones by the CERES inspector. 蓝色区域检查员填写
	Inspection schedule检查计划

	Date日期
	Activity活动
	Together with … (com​pany responsibles) 

陪同人（公司负责人）
	Special incidents特殊事件
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	Any findings during the inspection, which require an immediate reaction by the certifier? 检查期间发现的一些需要认证官员立即做出反应的情况：
	

	OMP update in case of re-certification: Has the operator submitted a complete and correct update to the OMP before the inspection? (This is compulsory for NOP certification!) 如果重新认证OMP要更新：经营者是否在检查前在OMP里面提交了一份最新的资料？（NOP认证是必须的！）
	

	Did the inspector take samples during the inspection (please specify and indicate date of shipment to laboratory):
检查期间检查员是否采样，请详细说明并指出运往实验室的日期：
	


	
	
	To be filled in by the company由公司填写
	To be filled in by the inspector由检查员填写

	* Complete? Is the information given by the company complete and correct?; 是否完整？公司提供的信息是够完整正确？Conform? Is the described procedure or situation conform with the standard(s)?是否符合？描述的程序或状况是否符合标准？ Implemented? Is the described procedure being implemented in practice? 是否实施？描述的程序是否投入实践实施？
* Please use the following abbreviations: Yes – y; Partly – p; No – n; Not applicable – na; Not checked – nc; Not sure - ?
请使用下列缩写：是-Y，否-N，不适用-na,未检查-nc，不确定-？
	Com​plete? *
是否完整？
	Con​​-form? *
是否符合?
	Imple​mented?*是否实施？
	Comments, additional non-conformances (besides those identified by the company)意见、额外的不符合项（除了那些公司确定的）。

	1
	Processing plant address加工厂地址

	
	Company name:
公司名称
	
	Owner:
所有人
	
	
	
	
	

	
	Responsible person (if different):
负责人（如构与1.2不同）
	
	
	
	
	

	
	Street, N°, PO-Box:
街道，号码，邮政信箱
	
	Town, Post Code:
镇，邮政编码
	
	
	
	
	

	
	Country: 国家：
	
	Phone:
电话
	
	
	
	
	

	
	Fax:
传真：
	
	Mobile phone:
移动电话：
	
	E-mail:
邮箱：
	
	
	
	
	

	2
	Your partners for organic handling有机操作合作伙伴

	2.1
	Subcontractor: Are subcontractors in​volved at any stage of your organic handling? (Also the company indicated under (1) above can be a subcontractor to the certificate holder)
分包商：您的有机操作步骤中是否涉及到分包商？（上面1中指出的公司也是持证方的分包商）。
	Yes是
	
	No否
	
	
	
	
	

	
	If "yes", please give complete name and address of the subcontractor, and explain, what he/she does (storage, packing, etc.): 如果是，请给出完整的姓名和地址并说明他/她的工作内容（储藏，包装，等等）
	
	
	
	
	

	
	Is the subcontractor certified independ​ently?
分包商是否独立认证？
	Yes是
	
	No否
	
	
	
	
	

	
	If "yes", please attach a copy of the certificate, if "no", please explain, how you assure the or​ganic integrity of your products at the subcontracted unit:
如果是，请附加一份证书复印件。如果没有请解释，你如何保证你们分包商单位产品的有机完整性。
	
	
	
	
	

	
	Do written contracts exist with subcontractors, including basic requirements of organic standards?
分包商是否有书面合同，包括有机标准的基本要求？
	No否
	
	Yes, see Annex N°:是，所在附录编号是：
	
	
	
	
	

	2.3
	Exporter
出口方
	The exporter is the same as indicated in 1
同1中所指
	
	
	
	
	

	
	Otherwise: Please give your exporter's com​plete address, or indicate, if you still don't know, who will be your exporter, or if you are not planning to ex​port your organic products at all
其他情况：出口商的完整地址，如果你还不清楚，说明谁是你的出口商或者如果你根本没有打算出口你的有机产品
	
	
	
	
	

	2.4
	Certificate holder: the certificate should be issued to the name of (please include address, if not identical to (1) above):
持证方：证书颁发到的名称（如果上面1中没有确定，请说明地址）
	
	
	
	
	

	3
	Scope of certification认证范围

	3.1
	
	Requested this year
今年要求
	Requested 1st time
第一次要求
	Not 1st  time, certi​​fied since … (year)
不是第一次，自那一年开始认证
	Previously certified by…
以前的认证机构
	
	
	
	

	
	Regulation (EC) 834/07
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	NOP 
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	JAS
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	BIO SUISSE
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	Other (indicate)
其他，请指出
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	3.2
	Do you have a copy of the standard(s) according to which you request certification?
你有要求认证标准的复件吗？
	Hardcopy
有硬件拷贝
	
	Access through internet
通过网络获得
	
	No copy
无
	
	
	
	
	

	
	Please explain, to which extent you studied and understood the respective standard(s):
请说明，你对各个标准的学习和了解程度
	
	
	
	
	

	3.4
	In case you feel that your understanding is not sufficient, what will you do to change this? 如果你感觉你的理解不够充分，你如何改变这种情况？
	
	
	
	
	

	3.5
	Has organic certification ever been denied to you, or has it been suspended or revoked?
您曾经是否被拒认证？或者是暂停、撤销？
	Yes是
	
	No否
	
	
	
	
	

	
	If "Yes", please describe, when, by whom, why, and what has changed since then: 

如果有，请详细说明（时间，被什么单位拒绝或暂停、撤销，原因，以及从那时候开始操作的变化）
	
	
	
	
	

	4
	Previous corrective actions: Please list the corrective actions defined after last inspection, and explain, to which extent they have been implemented: (this must be filled in, also in case of having changed the certifier!)
以往的纠正措施：请列出上次检查后确定的纠正措施，并解释其实施到何种程度：（本栏必须填写，就算变更了认证机构也要填写）

	
	Not applicable, this is the first year we apply for certification
不适用，这是我们第一年申请认证
	
	No corrective actions
无纠正措施
	
	
	
	
	

	Corrective action纠正措施
	Implementation实施情况
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	5.1
	For which products do you request certification this year?今年您要求认证的产品有哪些？

	
	
	Quantities to be certified according to (please indicate units, e.g. tons)1):
根据不同标准需要认证的数量（请标明单位，例如吨）
	
	
	
	

	
	
	EU Regulation
欧盟规章
	NOP
	JAS
	BIO SUISSE
	
	
	
	

	
	Finished product
成品
	orga​​nic2)
有机
	with org. in​gre​dients3) 使用有机成分
	tran​sition转换
	100% org.4) 100%有机
	orga​nic5) 有机
	made with org.6) 有机制造
	less than 70%7)少于70%
	Orga​nic
有机
	Transi​tion
转换
	Orga​nic
有机
	Tran​si​tion
转换
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	Notes: 1) In case you can't give quantities, please tick in 5.3. 2) According to Regulation (EC) 834/07, only products with more than 95% of organic agricultural ingredients may be labelled as "organic". 3) For products with less than 95% organic ingredients, single ingredients may be labelled as "organic". 4) According to NOP, agricultural monoproducts or products made exclusively from NOP certified products can be labelled as "100% organic". Only NOP-certified additives or processing-aids may be used. 5) Products labelled as "organic" according to NOP, must contain at least 95% of NOP certified products of agricultural origin. The re​maining ingredients must be approved in the National List and must not be produced using excluded methods or substances, like ionising radiation, GMO, or sewage sludge. 6) "Made with organic" in NOP may be used for products containing at least 70% of or​ganic ingredients (see §205.301c and 205.304). No use of USDA seal in these cases. 7) Products with less than 70% of organic ingredients may refer to "organic" only in the ingredient statement. No use of USDA seal or certifier logo.
备注：1）如果你不能给出数量，请在5.3做标记。2）根据欧盟规章834/07，只有有机农业成分超过95％的产品可以标上“有机”字样。3）有机成分少于95%的产品，只有单独的成分可以标注“有机”字样。4）根据NOP，专门由NOP认证的产品认证的农业成分或产品金额以标注“100%有机”字样，只可以使用NOP认证的添加剂或加工助剂。5）产品根据NOP标注有机的必须含有至少95%的NOP认证的农业源的产品。其他的成分必须是NOP国家清单上允许的，不得使用排除在外的方法或物质生产，如离子辐射、GMO或污水污泥。6）NOP中“有机制造”的产品至少含有70%的有机成分，参考§205.301c和 205.304。这些情况下不能使用USDA的图标。7）有机成分少于70%的产品只可以在成分说明中指出“有机”，不能使用USDA的图标和认证机构的标志。

	5.2
	Quantity assessment is based on:
数量评估是在什么基础之上：
	Availability of organic raw material
有机原料的可获得性
	
	Market demand
市场需求
	
	Capacity of your plant
生产量
	
	
	
	
	

	5.3
	Impossible to give quantities, because of varying sources of certified products, or unpredictable market
不可能提供数量，因为认证的产品来源各异，或者市场不可预计
	
	
	
	
	

	6
	General description of  your process(es)
加工的总体描述

	
	Raw mate​rial
原料
	Finished product
成品
	Parallel production?*
是否平行生产
	Organic is ...% of total production
有机占总生产的百分之多少
	Daily processing capa​city
日加工量
	
	
	
	

	
	
	
	Yes
	No
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	· "Parallel production" means in this context that the same product is processed organic and conventional or in transition.
本段中“平行生产”是指同种产品既加工有机也加工常规或转换。
	
	
	
	

	7
	Your suppliers of raw material原料供应商

	
	Obviously, organic products can be made only from certified organic raw materials (see also N° 9). In ad​dition, you must be aware that NOP-products can be made only from NOP raw material, EU-products only from EU raw material, JAS-products from JAS materials, etc.
显然有机产品只能通过认证过原料制造（参考9），另外必须注意NOP产品只可以通过NOP认证的原料制造，EU产品只能通过EU原料，JAS产品只能通过JAS原料，等等。

	7.1
	My company is supplied only by organic producers covered by my own certificate 
我公司只适用自己证书范围上的有机产品。
	
	
	
	
	

	
	Otherwise, the following table needs to be filled in:其他情况：需要填写下列表格
	
	
	
	

	
	Supplier供应商
	Product
产品
	Capacity/year (in​dicate units!)
年产量，指出单位
	Certi​fied by
认证机构
	Standard(s) (NOP, EU)
标准：NOP、EU
	Certificate valid until
证书有效期
	Cert. in Annex N°
证书所附编号
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	7.2
	Please describe, how you assure that only products with a valid or​ganic certificate are purchased for organic processing: 请描述，如何确保只购买有有效有机证书的产品进行有机加工
	
	
	
	
	

	7.3
	In case you find that your system for assuring the organic origin of your products is not sufficient, please explain, how you will im​prove it: 如果你发现保证产品有机来源的系统不够充分，请说明将如何改善
	
	
	
	
	

	8
	Separation of organic products from conventional or transitional, and/or products certified according to different organic standards
从常规的或过渡的和/或根据不同标准认证的产品中分离有机产品

	
	The key requirement for organic processors is a clear and transparent system for separating organic from conventional or transitional products, and/or products certified according to different organic standards, through all steps of your process, from reception to sale of the final product. Obviously, different facilities for organic and conventional are the best, but not always feasible. A clear separation e.g. inside the same storage room is possible. It is also possible to use the same processing line for organic and conventional, establishing separation in time. One of the critical issues for separation is raw materialreception. According to the EU-Regulation, the officer in charge has to sign off the delivery note or similar forms, after veryfing the organic origin of the product. 
对有机加工人员最关键的要求就是通过所有步骤，从购买到销售，实践和书面记录两方面，对从常规或过渡产品和/或根据不同标准认证的产品分离有机产品的清晰透明系统。很明显，有机和常规生产分别使用不同的设备是最好的，但并不总是可行。例如在同一仓库储存需要明晰的分离。在同一加工线上运用有机和常规的生产需在时间上进行隔离。关键问题之一是原料接收的分离。根据欧盟标准，负责的办公室人员必须在产品的有机来源确定以后填完发货记录或类似的表格。

	8.1
	Please describe in de​tail, how you verify the organic origin of your raw materials. 请详细描述如何检验原料的有机来源
	
	
	
	
	

	8.2
	Please describe all following steps, which the products undergo in your plant, including reception, storage, processing lines, packaging, etc., and explain, how separation is assured at the different levels:
请描述你的工厂，产品所经历的所有步骤，包括储藏，包装，贴标签，等等。并说明如何确保不同方面的隔离
	
	
	
	

	
	Step步骤
	Separation from convent. or transit. or products with other certificate (e.g. EU/NOP)
与常规或转换或其他认证的产品的隔离
	
	
	
	

	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	If applicable: A more detailed flow chart is attached as Annex N°
如果适用：更加详细的产品流程图所附的附录编号
	
	
	
	
	

	8.3
	In case that (at certain parts or during the whole process), separation takes place in time, not in space, processing lines, recipi​ents, etc., have to be adequately cleaned, before organic processing takes place. After using any kind of detergent or disinfectants, equipment has to be rinsed with clear water. Please explain your cleaning procedure in detail: 如果（在某个或整个生产环节）只是在时间上进行分离（隔离）而不是在空间，生产线或存储容器等等就必须在进行有机产品加工前对其进行充分的清理。在使用各类洗涤剂或消毒剂之后，必须用洁净水冲洗，请详细说明你的清洁程序
	Not applicable, no separation in time不适用，时间上没有隔离
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	8.4
	How do you document your cleaning proce​dures? 

您如何记录清洁过程？
	
	
	
	
	

	8.5
	In case of continuous processes (e.g. cereal or oil mills), at the beginning of organic proc​essing, a sufficient quantity of the organic product has to be used for depurating the line. This quantity has to be sold as conven​tional. Please describe, how you implement and document this, and how much is the quantity used for depuration: 在持续加工的情况下，有机加工开始时必须使用足够的有机产品净化生产线。这个数量必须作为常规的来出售，请描述，你如何实施和记录这个过程？用于清洁的数量有多少
	Not applicable, no continuous process
不适用，无持续加工
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	8.6
	Provided you find that your separation is not sufficient at any of the steps (8.1 to 8.5), please describe what you will do to im​prove it: 如果你发现一些隔离操作环节做的不够充分，请描述将如何改善
	
	
	
	
	

	9
	Recipes, GMO配方，转基因

	
	Complete knowledge of detailed recipes is highly important for assessing the organic status of all multi-in​gredient products.
对于评估所有多成分产品的有机状态，完全知道详细的配方是非常重要的。

	9.1
	Not applicable, only mono-products不适用，只是单成分产品
	
	
	
	
	

	
	Otherwise, please describe (copy the table or use additional sheets if necessary):
其他情况，请说明（如果有必要请复制表格或使用额外的表格）
	
	
	
	

	
	Agricultural in​gredients
农业成分
	%
	Supplier
供应商
	Org.有机
	Trans.转换

	Conv.常规
	Non agricultural ingre​dients, addi​tives or processing aids未使用农业成分、添加剂或加工助剂
	% or ppm of final product百分含量或占成品的ppm（mg/kg）
	
	
	
	

	
	Recipe 1; Finished composed product: 

配方1：完工的合成产品
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	Recipe 2; Finished composed product:
配方2：完工的合成产品
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	9.2
	
	Yes是
	No否
	Not applicable不适用
	
	
	
	

	
	All conventional agricultural ingredients are listed in Annex IX (Reg.EC 889)
所有常规农业成分列在欧盟有机规章.EC 889附录IX中
	
	
	
	
	
	
	

	
	All conventional agricultural ingredients are not available from NOP-certi​fied sources  (please present proofs!) and are listed under § 205.606 (NOP)
并非所有的农业成分都来自NOP认证，或者列在§ 205.606中（请提供证据）
	
	
	
	
	
	
	

	
	All conventional agricultural ingredients are not available from organic sources (please present proofs!) (JAS)
并非所有常规农业成分都来自有机（请提供证据）
	
	
	
	
	
	
	

	
	All non agricultural ingredients and processing aids are listed in Annex VIII(EC 889/08)
所有非农业成分和加工助剂列在EC 889/08附录VIII中
	
	
	
	
	
	
	

	
	All non agricultural ingredients and processing aids are listed in § 205.605 (NOP). Complete information about components of ingredients is available.
所有非农业成分和加工助剂列在§ 205.605。可以获得完整的成分组成的信息。
	
	
	
	
	
	
	

	
	All processing aids and food additives are listed in Annex I to Not. 1606 (JAS) 所有加工助剂和食品添加剂都列举在附录I到第1606号通告中
	
	
	
	
	
	
	


	9.3
	In case that your recipes (9.1 and 9.2) do not comply with the respective standard(s) at some point, please explain, how you will remedy the situation: 如果你的配方（9.1-9.2）与各自标准某些地方不相符，请解释，你如何纠正
	
	
	
	
	

	9.4
	Even those agricultural ingredients, which may be used from conventional origin, because they are not available in organic quality (see Annex IX of the EU-regulation, the National List for NOP, Notification 1606 for JAS), must be free of genetically modified organisms. Also for enzymes, citric, acetic, ascorbic acid, rennet, and other non-agricultural ingredients, which are potentially genetically modified, a GMO-free con​firmation from the sup​plier must be provided. Especially in NOP, some requirements for non-agricultural ingredients are very specific (e.g. natural flavors only with non-synthetic carriers, or enzymes only derived from edible plants or non-pathogenic microorganisms, etc. Please make sure, that the respective confirmations from ingredient suppliers contain all relevant statements.
即使那些农业成分可以使用常规来源的，因为他们在有机质量的产品中不可获得（参见EU标准附则IX和NOP标准，NOP国家清单，JAS标准第1606通知），也必须没有转基因成分。对酶，柠檬，乙酸，抗坏血酸，凝乳酶和其他非农业成分也一样，是潜在基因转变，必须提供来自供应商的非转基因证明。特别是NOP里，一些对非农业成分的要求非常明确（例如天然香料只能是非合成或者酶只能来自可食植物或非病源微生物有机体，等等。请确保来自成分供应商的各个证明包含所有相关说明。）

	9.5
	Confirmations concerning GMO-free status and non-use of ionizing radiation1) for conventional agricultural ingredients are in Annex N°
未使用GMO、例子辐射的常规农业成分的证明所附在的附录编号。
	
	Not applicable不适用
	
	
	
	
	

	
	GMO-free confirmations2) for non agricultural ingredients and processing aids are in Annex N°
非农业成分和加工助剂中无GMO的证明所附在的附录编号。
	
	Not applicable不适用
	
	
	
	
	

	9.6
	Confirmations on other characteristics required by the respective standards3) for non-agricultural ingredients, are in Annex N°
非农业成分的各个标准要求的其他特性的证明所附在的附录编号。
	
	Not applicable不适用
	
	
	
	
	

	
	1) For NOP, in addition non-use of sewage sludge on conventional farmland must be confirmed.   2) According to Reg. (EC) 889/08, a special template must be used, which is found in Annex XIII of the regulation. CERES can provide you an editable format of this templae.   3) For NOP, we always need a complete material safety data sheet (MSDS) in official format, for each ingredient or processing aid, containing all information about possible preservatives, stabilizers, Solvents, carriers, etc.! In case you use natural (non-organic) flavours, please read thoroughly the "Brief Info", which we have prepared, and use the specific format, which we offer for this purpose. 
1）对于NOP，另外，必须证明在常规农业土地上不使用污水污泥。

2）根据欧盟规章889/08，必须使用特定的模板，在规章的附录XIII中可以找到，CERES可以向您提供一份可编辑的表格。

3）对于NOP，我们一直需要完备的材料安全的资料表

	9.7
	In case that you don't have sufficient evidence for compliance of all your ingre​dients and processing aids (9.5, 9.6), please explain, how you will remedy the situation:如果你没有足够的证据证明所有成分和加工助剂(9.5, 9.6)是符合的，请解释您将怎么改正这个状态：
	
	
	
	
	

	10
	Sanitation, disinfections, pest control卫生、消毒和害虫控制

	
	For direct cleaning of organic food, basically water with drinking water quality must be used. Besides, only substances listed in § 205.605 (NOP) and/or Annex VIII B (Reg. EC 889/08) may be used.  Concerning chlo​rine as a disinfectant, the drinking water laws of your respective target market countries must be re​spected. This means, that the residual level of free chlorine (Cl2) in the water used for washing your prod​ucts, must not exceed 4 ppm according to NOP, but must not exceed 0.3 ppm e.g. for Germany (0.6 ppm in exceptional cases). 基本上可以使用饮用水质量的水直接清洗有机产品。另外，只能使用列举在205.605 (NOP)和/或附录VIII B （欧盟规章EC 889/08）中的物质。关于用氯消毒，必须尊重各个目标市场国家的饮用水法律。意思是用于清洗你的产品的水中的自由氯(Cl2)的残留量，根据NOP不可超过4 ppm（mg/kg），但是例如德国不可超过0.3 ppm(除特别情况为0.6 ppm)
Ionising radiation must not be used at any moment for disinfecting organic products, not even for nonorganic ingredients, which are allowed according to the respective standards. 有机产品的消毒不能使用离子辐射，就算是各个标准允许使用的非有机成分也不能使用。

	10.1
	What do you use for cleaning/ washing your raw materials? 用什么清洗原材料?
	
	
	
	
	

	10.2
	Is ionising radiation used at any point of your plant? 

工厂某些环节是否使用离子辐射？
	Yes是
	
	No否
	
	
	
	
	

	10.3
	How do you make sure that non-organic in​gredients of your multi ingredient products have not been treated with ionising radia​tion? 如何确保多成分产品的非有机成分不使用离子辐射？
	
	
	
	
	

	
	Cleaning and disinfection of equipment, recipients, processing and storage rooms, are not clearly regu​lated by organic laws. JAS (Notification 1606) explicitly says that pollution of organic products by detergents, disinfectants, and other chemicals must be avoided. As a basic rule, substances approved for cleaning and disinfections of food industries in the respective target country may be used also in organic process​ing – provided that all surfaces, which enter in contact with organic food, are well rinsed with abundant clear water after treatment.
清洁和消毒的相关设备、容器、加工和储存室，有机法律没有明确规定。JAS（1606）明确指出避免通过洗涤，消毒和其他化学物质产生的有机产品污染。基本上讲，被允许用于各个目的国食品工业清洁消毒的物质可以用在有机加工－倘若所有接触有机食品的表面都经过洁净水很好漂洗处理。

	10.4
	Please describe your procedures and sub​stances used for cleaning and disinfections of equipment, rooms, recipients, etc.:
	
	
	
	
	

	10.5
	How do you avoid contact of organic prod​ucts with cleaning and disinfection sub​stances?
	
	
	
	
	

	10.6
	If your procedures for clea​ning and disinfection (9.1 to 9.5) do not comply with the res​pec​​tive standards, please ex​plain how you will modify them: 如果你的洗涤和消毒程度程序（9.1-9.5）不符合各自标准，请说明你如何修正
	
	
	
	
	

	
	Control of sanitation and hygienic conditions of your operation are not directly the mandate of an organic certifier. Nevertheless, CERES considers that clients and consumers in the target market expect an or​ganic product not only to be produced using environmentally sound methods, but also to be free of dirt and harmful microbes. Having an HACCP system is a very useful tool to obtain high quality, clean products, but is not compulsory for organic certification. 有机认证机构没有直接地要求卫生控制和操作的卫生状况。 虽然如此， CERES认为客户和目标市场的消费者不仅期望使用一种环境上好的方法生产有机产品， 而且是没有灰尘和有害的微生物。有HACCP体系对获得高质量清洁产品来说是一个非常有用的工具，但并不是有机认证必须的。

	10.7
	Our company has implemented a HACCP system
我们公司已经实施HACCP体系
	
	In this case, you need not fill in the follow​ing!). 
这个情况不必填写下列表格
	
	
	
	

	10.8
	Otherwise, please describe critical points, where your organic food might become dirty or polluted with mi​crobes, during transport, storage, handling, etc., and what you do to avoid this:
其他情况：描述有机食品可能因为微生物在运输，储藏，处理等期间变脏或受污染的重要因素，并说明如何避免这种情况：
	
	
	
	

	
	Critical points for pollution
污染重要因素
	Measures to avoid contamination
避免污染的措施
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	10.9
	In case your sanitary conditions are not sat​isfying, please explain how you will im​prove them:
如果卫生条件令人不满意，请说明你将如何改善：
	
	
	
	
	

	
	Pest control (e.g. flies, rodents, moths, grain weevils) is a critical point in many processing facilities. In no case, synthetic pesticides or fumigants may be applied on organic food for pest control. 
在很多加工设备中，害虫控制（例如飞行动物，啮齿动物，蛾，粮食象甲）是重要的一个环节。决不可以在有机产品上使用合成杀虫剂或者烟雾剂控制害虫
NOP explicitly prescribes pest management standards, which must be implemented by organic handlers, including prevention and control measures (§205.271). According to NOP, use of non-synthetic or syn​thetic pesticides in processing facilities is allowed only in case that preventive and other harmless meas​ures (natural enemies, mechanical control, traps, etc.) are not effective. Both non-synthetic and synthetic substances must be applied in a manner that any contact between the substance and organic products or ingredients is avoided. Pesticide application must not lead to pest resistance or shifts in pest types.
NOP明确地规定害虫管理标准必须由有机的处理人员实施，包括预防和控制措施(§205.271)。根据NOP标准，只有 预防措施和其他无害措施(天然敌人，机械控制，陷阱，等等)不起作用的情况下才允许在加工设备里使用非合成或者合成杀虫剂。必须用一种方式使用非合成和合成物质，以避免这种物质和有机的产品或者成分之间的任何接触。 杀虫剂敷用不可引起害虫抵抗性或者害虫类型转变。
The EU-regulation is much less specific in this regard. Among pest control substances and methods listed in Annex II to Reg. 889/08, those may be used, which are appropriate for processing and/or storage. Reg. 889, Art. 63 says that any pollution with non-allowed substances during storage must be avoided. Most certifiers and authorities interprete this in the sense, that methods and substances, which are allowed for pest control by general food law, are also allowed for organic processing – provided that contact with organic food is avoided.
欧盟规章在这方面不是很具体。可以使用那些在889/08附录II 列出的害虫控制的物质和方法，这适用于处理和/或贮存。规章889条款63提出在储藏期间必须避免任何禁止物质的污染。大多数认证者和当局这样解释，倘若这些避免接触有机食品，就由一般的食品法律允许的方法和物质用来进行害虫控制和有机加工处理。
JAS (Notification1606) establishes that pollution with any type of chemicals (pesticides, detergents, disin​fectants) must be avoided during processing and storage.
JAS（1606）指出在加工和储藏期间必须避免各种化学类的污染物质（农药、洗涤剂、消毒剂）。
In order to increase security for consumers, CERES establishes as a general rule for organic food proces​sors, that the waiting period after application of synthetic substances must be doubled, as compared to what the manufacturer of these substances establishes for the respective product, before organic prod​ucts can be stored or proc​essed in the respective room.
为了增加消费者的安全感，CERES对有机食品加工商制定了全面的规则，在各个房间储藏或加工有机产品之前，与为建立各自产品的这些物质的制造商相比， 在使用合成物质之后必须要双倍时间等待。

	10.10
	Please describe the measures for pre​venting pests in your facilities:
请描述使用设备的害虫预防措施：
	
	
	
	
	

	10.11
	In case that prevention is not effective, which methods do you use for pest control in storage and processing facilities?
若预防没有效果，储藏和处理设备的害虫预防中使用哪些方法？
	
	
	
	
	

	10.12
	How do you avoid contact of organic prod​ucts with (natural or synthetic) pesticides?
如何避免有机产品和农药的接触？
	
	
	
	
	

	10.13
	In case you use synthetic pesticides: Which is the waiting time you have established before re-in​troducing organic products in the respective room?
万一使用了合成杀虫剂：各自的储藏室里再放有机的产品前已经制定的等待时间是什么？
	
	
	
	

	
	Not relevant, we never use such substances与之无关，我们从不使用这种物质
	
	
	
	
	

	
	Substance
物质
	Waiting time prescribed by producer
生产商规定的等待时间
	Waiting time established by your company你公司制定的等待时间
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	10.14
	In case you use chemical rodenticides:如果您使用了化学杀鼠剂：
	Yes是
	Partly
部分
	No否
	Not applicable
不适用
	
	
	
	

	
	Are they placed in closed traps?是否将之放在封闭的陷阱里？
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	Is the location of these traps identified on drawings accessible to all staff?
这些陷阱的位置是否在所有员工都可以看见的草图上确定？
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	Does only trained staff handles these traps?是否仅受过培训的工作人员处理这些陷阱？
	
	
	
	
	
	
	
	

	10.15
	Fumigation of export containers with methyl bromide or similar products is common practice, especially when wooden packaging or palettes are used. A product, which is subject to such treatment, automatically loses its organic status. How do you avoid, that your organic product is subject to fumigation or similar desinfection during transport?
用溴化甲烷或类似物熏蒸出口集装箱是常见的做法，特别是当使用木材包装的时候。受到这种处理的产品就自动失去了其有机状态。你是如何避免运输过程中有机产品受到熏蒸或类似消毒的？
	
	
	
	
	

	10.16
	In case your pest management (10.10 to 10.15) is not in accordance with the re​spective standard and with CERES stan​dard interpretation, please comment what you will do to remedy the situa​tion:
如果害虫管理(10.10 to 10.15)不符合各个标准和CERES标准解说，请评述你如何补救这个情况：
	
	
	
	
	

	11
	Other risks of pollution其他污染风险

	
	§ 205.272 (NOP) says, that the handler "must implement measures necessary to …  protect organic prod​ucts from contact with prohibited substances". Furthermore, packaging materials or containers must not have been treated with synthetic fungicides, preservatives, or fumigants. "The use or reuse of any bag or container that had previously been in contact with any substance in such a manner as to compromise the organic integrity of any products unless, after use for conventional products, the reusable bin or container has been thoroughly cleaned and poses no risk of prohibited materials contacting the organic product."As mentioned above, Notification 1606 (JAS) says that pollution with "other chemicals" must be avoided. The EU-regulation  requires, that contact with unallowed substances has to be avoided (Reg. 889/08, Art. 63).
§ 205.272 (NOP)：处理者必须采取必要的措施避免有机产品与被禁止物接触。此外，包装材料或装载容器不能用人工合成的杀菌剂、防腐剂或熏蒸剂来处理。可以重复使用的袋子或容器必须很明显没有与这种方法的任何物质接触，以考虑认证产品的有机真实性；常规产品使用之后，除非这些重复使用的袋子和容器已经彻底清洗，有机产品不含认证任何禁止物质。正如上面提到的，JAS（1606）：必须避免“其他化学物质”污染。欧盟规章要求：必须避免和不允许的物质接触。（规章889/08的第63款）
In order to improve food security for the organic consumers and protect the organic markets, CERES re​quires that all organic handlers must implement measures to avoid contact with any polluting substance, including timber preservatives, moulds, fuels, lubricants, etc.
为了改进有机消费者的食品安全感和保护有机市场，CERES要求所有有机处理人员必须采取措施避免和一些污染物质接触，包括木材防腐剂，霉菌，燃料，润滑剂等 等。

	11.1
	Please list critical points for possible contact of organic products or ingredients with polluting sub​stances, during transport, storage, packing, or processing, and what you do to avoid pollution:
请列出运输，储藏，处理期间有机产品或物质接触污染物质的重要因素，并说明如何避免污染：
	
	
	
	

	
	Critical points for pollution污染重要因素
	Measures to avoid pollution避免污染措施
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	11.2
	In case that your measures to avoid pollution during transport, storage, or processing are not sufficient, please comment what you will do to improve the situation:
如果运输，储藏或加工过程中避免污染的措施不够充分，请评述你将如何改善
	
	
	
	
	

	12
	Environmental impact

	
	According to CERES standard interpretation, organic processors must not contribute to environmental damage. As far as possible, organic residues must be recycled, using them as manure or animal feed. Other waste must be adequately disposed. Polluted wastewater must be treated before discharging.
根据CERES标准解说，有机加工人员不能引起环境破坏，.尽可能再利用有机残余物作为肥料或者动物饲料。充分处理好废弃物。 污水排出地面前必须进行处理。

	12.1
	Please describe disposal of organic solid waste from your plant:
请描述你工厂如何处置有机固体废弃物：
	No relevant quantities of organic waste
无有机废弃物
	
	
	
	
	

	
	
	Otherwise:
其他情况
	
	
	
	
	

	12.2
	Please describe disposal of inorganic solid waste from your plant:
请描述您工厂处置非有机固体垃圾情况
	
	
	
	
	

	12.3
	Please describe waste water treatment at your plant: 请描述您工厂的废水处置情况：
	No relevant quantities of waste water无废水
	
	
	
	
	

	
	
	Otherwise:
其他情况
	
	
	
	
	

	12.4
	Other potential environmental impact of your plant:
您工厂其他潜在的环境影响：
	
	
	
	
	

	12.5
	If your plant causes environmental damage at any point, please comment what you will do to improve the situation:
如果您工厂在某些地方造成环境破坏，请评述将如何改善:
	
	
	
	
	

	13
	Organic producers and handlers must keep good records. 必须保持良好的有机生产者和操作者的记录

	13.1
	Do you have and keep updated the following records? 你是否具有并坚持更新以下记录？
	
	
	                                        
	

	
	Type of record记录类型
	Exists
有
	Containing the following information
包含下列信息
	
	
	
	
	

	
	
	
	Date日期
	Hour小时
	“Orga​nic” 有机
	Quan​tity数量
	Origin来源
	Lot N°批号
	See annex N°参考附件编号
	
	
	
	

	
	Way bills for org. transport
有机运输货运单
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	Reception of products
入库单
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	Processing protocols
加工协议
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	Storage book
储藏记录
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	Delivery notes, sales invoices (including certifier name)
货运收据，发票（包括认证机构名称）
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	13.2
	Traceability is essential to assure confidence in the organic market. Imagine that pesticide residues are found in a lot, which you sold. To which point can you trace back the origin of that lot, and how can you find out about the origin of the residues? 
可逆追踪对确保有机市场的信赖问题很重要。如果在你出售产品里发现很多农残。对于这点你能调查到那批货的来源吗，如何调查
	
	
	
	
	

	13.3
	In case there are deficiencies concerning re​cords and traceability, what do you plan to improve the situation?
如果记录和可逆追踪方面有不足之处，您打算如何改善
	
	
	
	
	

	13.4
	Book keeping of organic processors must allow external inspectors an easy and com​plete overview about purchase of all ingredi​ents, additives, processing aids, disinfec​tants, etc., about stored quantities, and sales. Please explain, how the inspector can obtain this overview:
有机加工人员的记录保持必须使外部检查员能够对所有关于储藏重量和销售的物质，添加物质，加工助剂消毒水等等进行简明和完整的审核查看，请解释，检查人员如何获得这个记录进行查看
	
	
	
	
	

	13.5
	In case there are deficiencies concerning your book keeping, what do you plan to improve the situation?
如果您的记录保持有不足之处，您计划如何改进这种状态？
	
	
	
	
	

	14
	Labelling标识
	
	
	
	

	
	Organic products and ingredients must be labelled at all steps throughout your unit, but especially at those points, where commingling with non-organic products might happen. 
有机产品和成分在所有环节都必须进行标识，特别是上述各点上可能和非有机产品混淆。

	14.1
	Stage步骤
	Open
散装
	Packed
包装
	Labelled
是否进行标注
	Labels include
标签包括
	Example in Annex
样本所在附件
	
	
	
	

	
	
	
	
	Yes是
	No否
	Product
产品
	Quantity
数量
	Origin
来源
	Organic condition
有机状态
	Certifier
认证机构
	
	
	
	
	

	
	Transport to unit
运输到的目的单位
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	Reception storage room
接收的仓库
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	Transports inside the facility
厂内运输
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	Storage of finished products
成品储藏
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	Delivery, sales
货运，销售
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	14.2
	In case you do not label adequately your products, or your labels do not contain all necessary data, please explain how you will correct this:
如果没有给产品进行适当的标识或者标签未包含所有必要内容，请解释如何纠正:
	
	
	
	
	

	15
	Quality management质量管理
	
	
	
	

	15.1
	Is your company certified according to: 你们公司认证依据的标准
	ISO
	
	HACCP
	
	Others:其他
	
	
	
	
	

	15.2
	If none of these, do you have a documented quality management system (QMS)?
如果这些都不是，你是否备有质量管理体系的文件？
	Yes是
	
	No否
	
	
	
	
	

	15.3
	Quality manager is:质量经理是谁？
	
	
	
	
	

	15.4
	Do you perform internal audits?
你们是否进行内部审核？
	Yes是
	
	No否
	
	
	
	
	

	15.5
	Are they documented?
是否有文件记录？
	Yes是
	
	No否
	
	
	
	
	

	15.6
	Does your quality handbook contain specific chapters on organic processing?
质量管理手册是否包含有机加工的特别部分？
	Yes是
	
	No否
	
	
	
	
	

	15.7
	In case your QMS does not include specific chap​ters or issues on organic handling, or you found other deficiencies in your quality management, please explain, how you will remedy this:
如果QMS在有机处理方面不包括特别部分或项目，或者在质量管理中发现了其他不足，请解释将如何补救：
	
	
	
	
	

	16
	Volume flow*货流

	Product产品
	Opening balance (stock at beginning)*
起初余下的（开始的存量）
	Total raw material purchased
购买的原料总量
	Conversion factor** 
转换因子
	Finished product
成品
	Sold organic
销售的有机
	Sold con​ventional
销售的常规
	Closing balance (stock now)
最后的余量（当前存量）
	Inspector: Can the figures given by the company be confirmed through records? Are the figures conclusive?检查员：公司提供的数据是够可以由记录确认？数据是否是最终的？

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	*Please indicate quantities of organic products purchased and sold since last inspection. In case the last inspection was only a few months ago, please give figures for the last 12 monts. Please use an annex, in case this space is too small, or the table does not fit to your specific situation.
请指出自去年检查起购买和销售的有机产品数量。如果上次检查只是在几个月以前，请对前12个月进行描述。如果该空间不够或不适合你的特殊情况，可附加附件。

** Conversion factor from raw material to finished product, like e.g. 0.9 from fresh blueberries to frozen blueberries. Also called "yield factor", "recovery rate", "outcome rate" etc.
从原料到成品的转换因子，例如从新鲜草莓到速冻草莓是0.9。也称为“产出因子”、“复得率”、“产出率”等。

	17
	Only for companies, who wish to become JAS certified
仅适用于需要JAS认证的公司
	No interest in JAS certification
对JAS认证不感兴趣
	
	
	
	
	

	17.1
	JAS requires a written procedure for a documented internal verification, the so called "Grading System". The purpose of this system is to verify, whether each JAS labelled lot was produced in com​pliance with the organic standards and the company's internal specifications. 
JAS要求有记录内部验证的书面程序，称之为“达规判定体系”，旨在证实生产的每个贴JAS标签批货符合有机标准和公司内部规范。

	
	A description of how you perform this "grading" procedure is attached as Annex N°:
描述您是如何进行“达规判定”程序的附件所在附录编号：
	
	
	
	
	

	17.2
	The form used to document the above described verification (the so called “Grading Checklist”) is attached as Annex N°:
用来记录以上所描述的验证结果的表格（称之为“达规判定检查清单”）所在附录编号：
	
	
	
	
	

	17.3
	Has the grading procedure been properly implemented in practice?
达规判定程序是否已经严格投入实施？
	
	
	
	
	

	17.4
	Is the grading staff independent from the production and from the general management?
达规判定工作人员是否独立于生产和总经理？
	
	
	
	
	

	17.5
	Do grading staff and production management have the professional qualification / experience required by JAS? Is their qualification supported by the respective diplomas?
达规判定工作人员和生产经理是否具有JAS要求的专业资质/经验？其资质是否有各个资格证书支持？
	
	
	
	
	

	
	
	Yes是
	No否
	Not applicable (1st JAS application)不适用（第一次申请JAS）
	
	
	
	

	17.6
	CERES was informed before 30th June about the quantities sold with JAS label, between 1st April of the previous year and 31st March of the current year.
每年6月30日前将上一年4月1日和当年3月31日期间销售的JAS标识的产品的数量通知CERES。
	
	
	
	
	
	
	

	17.7
	Were transaction certificates requested and issued for all exports of JAS certified products to Japan?
所有出口到日本的JAS认证产品是否要求并颁发转换证书？
	
	
	
	
	
	
	

	17.8
	Have production manager(s) or grading manager(s) changed since the first application for JAS certification?
自首次申请JAS认证以来是否更换过生产经理或达规判定经理？
	
	
	
	
	
	
	

	
	If yes, please indicates names, qualification and functions of new staff:
如果是，请指出新工作人员的姓名、资质和职责：
	
	
	
	
	

	
	JAS training certificate(s) for new staff are attached as Annex N°:
新工作人员的JAS培训证书所在附录编号：
	
	
	
	
	

	17.9
	In case you found deficiencies concerning JAS requirements: what do you plan to overcome them?
如果您发现JAS要求方面有不足之处，您计划如何克服？
	
	
	
	
	

	18.1
	Summary of non-conformances identified by the company公司确定的不符合项摘要

	Please summarize the non-compliances you have found in your company, and the corrective actions you plan to implement. 
请总结您在您公司发现的不符合项和您计划实施的纠正措施

	To be filled in by the company:由公司填写
	To be filled in by the inspector:由检查员填写

	Refe​rence*参考
	Non-con​form​ance
不符和项
	Corrective action
纠正措施
	Has alrea​dy been imple​mented
已经实施
	Deadline for implemen​tation
实施期限
	Are non-con​for​mances correctly identified?
不符合项是否正确确定？
	Are corrective actions adequate?
不符合项是否合适？
	Is the deadline adequate?最后期限是否合适？
	Should the certifi​cate be issued only after imple​men​tation of the corrective action?
是否需要只有纠正措施后才颁证？

	
	* Please refer to the numbering in Organic Management Plan
在有机管理计划中参考的编号：
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	18.2
	Additional non-conformances identified by the inspector: 检查员确定的其他不符合项：

	 To be filled in by the inspector: 由检查员填写
	To be filled in by the company: 由公司填写
	To be filled in by the inspector: 由检查员填写

	Refe​rence*参考
	Non-conformance
不符和项
	Corrective action proposed by the company
公司提出的纠正措施
	Deadline for implemen​tation
实施最后期限
	Are corrective actions adequate?
纠正措施是否合适？
	Is the deadline adequate?
最后期限是否合适？
	Should the certifi​cate be issued only after imple​men​tation of the corrective action?
是否需要只有纠正措施后才颁证？
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	Inspector's Conclusions检查员结论

	EU Reg.
	NOP
	JAS
	

	
	
	
	No non-conformances. I recommend the company for certification. 没有不符项。我推荐公司认证。

	
	
	
	Minor non-conformances, which can be corrected after issuing the certificate. 轻微不符项，可以在颁发证书后整改。

	
	
	
	The above-mentioned non-conformances should be corrected before issuing the certificate. 上面提到的不符项必须在颁发证书前整改

	
	
	
	A new inspection has to take place, to confirm implementation of the necessary corrective actions. The certificate can be issued only after that.
必须另外进行一次检查以确认必要整改措施的实施情况。证书可在这之后颁发。

	
	
	
	The company is not certifiable at present. 目前公司不可认证。


	Date and signature by company responsible:
日期和公司负责人签字
	
	Date and inspector's signature:
日期和检查员签字
	


Mandatory annexes:必须的附录
	Number编号
	Annex附录
	Mandatory in the following cases: 下列情况下为必须：

	
	OMP Feedback Letter 
OMP反馈函
	All clients applying for NOP certification
所有申请NOP认证的客户

	
	Recipes
制作方法
	If multi-ingredient products are produced, and recipes are not completely described under 9 above
如果生产的是多成分产品，并且制作方法没有完全根据上面第9段那样描述

	
	Facility map 
工厂地图
	For new clients or in case of major changes
针对新客户或有主要的变更的情况

	
	Signed subcontract 签过字的分包合同
	If subcontractors are involved如果有分包商

	
	Original/faxed/scanned last page of OMP, signed by the operator and inspector.
OMP最后一张的原件/传真件/扫描件，由经营者和检查员签字。
	In case that, for reasons of formatting, not all corrective actions are stated on the last page, all pages summarizing corrective actions must be signed by the operator.
因为格式原因，如果不是所有纠正措施都在最后一页，那么所有有纠正措施的页面都必须由操作者签字。

	
	Sample label and waybill or invoice
标签样品、运货单或发票
	New clients, or in case of changes
针对新客户或有变更的情况

	
	Supplier certificates供应商证书
	If suppliers are not CERES certified如果供应商不是CERES认证的

	
	GMO-free confirmations for non-agricultural ingredients or processing aids
确定非农业成分或加工助剂没有GMO的证明。
	If ingredients are used, which are susceptible to GMO. For EU certification, the template from Annex XIII to Reg. EC 889/08 has to be used! 
如果使用了容易受到GMO的影响的成分。对于EU认证，必须使用欧盟规章889/08的附录XIII中的模板。

	
	Material Safety Data Sheets (MSDS) for non-agricultural ingredients (including natural flavors) or processing aids
非农业成分（包含天然调味品）或加工助剂的材料安全资料表（MSDS）​​。
	Whenever such substances are used under NOP (first time, or when there are changes concerning ingredients)
当申请NOP认证的使用了这些物质了（首次或者当成分有变更的时候）

	
	Sampling record采样记录
	If samples have been taken如果进行了采样


Other annexes:其他附件
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